
Приложение 

к решению Федеральной службы по интеллектуальной 

собственности 
 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

коллегии по результатам рассмотрения  возражения  заявления 

 

Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского кодекса 

Российской Федерации с изменениями, внесенными Федеральным законом 

Российской Федерации от 12.03.2014 № 35-ФЗ «О внесении изменений в части 

первую, вторую и четвертую Гражданского кодекса Российской Федерации и 

отдельные законодательные акты Российской Федерации» (далее – Кодекс), и 

Правилами рассмотрения и разрешения федеральным органом исполнительной 

власти по интеллектуальной собственности споров в административном порядке, 

утвержденными приказом Министерства науки и высшего образования Российской 

Федерации и Министерства экономического развития Российской Федерации от 

30.04.2020 №644/261 (далее Правила ППС), рассмотрела возражение, поступившее 

06.07.2023, поданное компанией «Genuport Trade GmbH»,  Norderstedt, Германия 

(далее – заявитель), на решение Федеральной службы по интеллектуальной 

собственности (далее – Роспатент) о предоставлении правовой охраны на 

территории Российской Федерации знаку по международной регистрации 

№1662929, при этом установлено следующее.  

Международная регистрация знака №1663195 «Pretzel Pete» произведена 

Международным Бюро ВОИС 09.02.2022 (26.08.2021- конвенционный приоритет) 

на имя заявителя в отношении товаров 29, 30 классов Международной 

классификации товаров и услуг (далее – МКТУ).  

Роспатентом 08.03.2023 было принято решение о предоставлении правовой 

охраны на территории Российской Федерации знаку по международной регистрации 

№1662929 в отношении части товаров 29, 30 классов МКТУ: 

 29 класс МКТУ - fruit, preserved; vegetables, preserved; dried fruit; vegetables, 

dried; jellies for food; fruit spreads; jams; glazed fruits; raisins, processed nuts and 



kernels, in particular hazelnut, peanut, cashew kernels, pistachio kernels and almonds, 

dried, roasted, salted and / or seasoned; spreads, included in class 29; seed, edible 

seaweed and milk based snacks / фрукты консервированные; овощи 

консервированные; фрукты сушеные; овощи сушеные; желе пищевое; фруктовые 

спреды; джемы; глазированные фрукты; изюм, обработанные орехи и ядра, в 

частности фундук, арахис, ядра кешью, ядра фисташек и миндаль, сушеные, 

жареные, соленые и/или приправленные; спреды, включенные в класс 29; семена, 

съедобные морские водоросли и закуски на основе молока.  

30 класс МКТУ - sweetmeats [candy]; bakery goods; confectionery; rice; sago; 

flour; cereal preparations; edible ices; sugar; honey; yeast; baking powder; salt; 

mustard; vinegar, sauces [condiments]; spices; sweet spreads, included in class 30 / 

сладости [конфеты]; хлебобулочные изделия; кондитерские изделия; рис; саго; 

мука; крупы препараты; съедобный лед; сахар; мед; дрожжи; порошок для выпечки; 

соль; горчица; уксус, соусы [приправы]; специи; спреды сладкие, включенные в 30 

класс. 

Для иных заявленных товаров 29, 30 классов МКТУ в предоставлении 

правовой охраны знаку по международной регистрации №1662929 было отказано по 

основаниям, предусмотренным подпунктом 1 пунктом 3 статьи 1483 Кодекса. 

Так, согласно доводам предварительного решения Роспатента от 22.07.2022, 

было отмечено, что входящий в состав знака по международной регистрации 

№1662929 словесный элемент «Pretzel» указывает на вид хлебобулочного изделия, 

а, следовательно, знак способен ввести потребителя в заблуждение относительно 

вида товара для следующей части заявленных товаров 29, 30 классов МКТУ: 

29 класс - compotes, potato products [included in class 29] for food; potato crisps; 

potato sticks; snacks based on potatoes, vegetables, tofu, cheese, legumes or meat; 

cassava chips; meat products, in particular pork crusts as snacks / компоты, 

картофельные изделия [включенные в класс 29] для пищевых целей; картофельные 

чипсы; картофельные палочки; закуски на основе картофеля, овощей, тофу, сыра, 

бобовых или мяса; чипсы из маниоки; мясные продукты, в частности свиные 

шкурки в качестве закусок; 



30 класс - coffee; tea; cocoa; coffee substitutes; products made from tapioca, rice, 

corn, chia seeds, wheat or grain for nibbling purposes; popcorn; chocolate-coated and 

sugar-coated fruits; snacks based on cereals, rice, grains, corn or muesli; breakfast 

cereals, porridge and grits / кофе; чай; какао; заменители кофе; продукты, 

приготовленные из тапиоки, риса, кукурузы, семян чиа, пшеницы или крупы для 

закусок; попкорн; фрукты в шоколаде и сахарной глазури; закуски на основе злаков, 

риса, круп, кукурузы или мюсли; сухие завтраки, каши и крупа.  

В поступившем 06.07.2023 возражении заявитель выразил свое несогласие с 

решением Роспатента. Доводы возражения сводятся к следующему: 

- элементы заявленного обозначения «Pretzel Pete» грамматически связаны 

между собой, то есть образуют словосочетание, в словосочетании все элементы 

дополняют и уточняют смысловое значение друг друга, а один элемент 

словосочетания может устранять потенциальную ложность или способность другого 

элемента вводить потребителя в заблуждение; 

- словесный элемент заявленного обозначения «Pete» не имеет 

самостоятельной семантики, за счет чего усиливает вероятность именно 

фантазийного толкования элемента «Pretzel»; 

- характер исполнения заявленного обозначения «Pretzel Pete» – написание 

каждого из двух элементов с заглавных букв – может создать у потребителя 

ассоциации с именем собственным; 

- для подавляющей части российских потребителей слово «Pretzel» вообще не 

будет восприниматься как реально существующее словарное слово с какой-либо 

семантикой и будет восприниматься как выдуманное, фантазийное слово;  

- в отношении заявленных товаров 29 и 30 классов МКТУ имеется 

многовариантность рассуждений потенциального потребителя (будет представлена 

форма товара или будет представлен определенный состав товара), что не приводит 

потребителя к однозначному ассоциативному представлению о товаре, таким 

образом, заявленное обозначение «Pretzel Pete» не описывает товары ложно и не 

может вызвать у потребителя ассоциативное представление о товаре, которое 

способно ввести потребителя в заблуждение. 



Кроме того, на заседании коллегии 08.08.2023 заявителем в дополнение к 

ранее поданному возражению были представлены материалы, касающиеся 

правоприменительной практики Роспатента в отношении товарных знаков, 

выполненных по аналогичному принципу: «Антон Батон» свидетельство №828848, 

«Мадам булка» свидетельство №674417, «Дон Батон» свидетельство №721225, 

«Крутой крендель» свидетельство №684091 т.д. 

На основании изложенного заявитель просит отменить решение Роспатента от 

08.03.2023 и предоставить правовую охрану на территории Российской Федерации 

знаку по международной регистрации №1662929 в отношении всех заявленных 

товаров 29, 30 классов МКТУ.  

Изучив материалы дела и заслушав участника рассмотрения возражения, 

коллегия пришла к следующим выводам.  

С учетом даты (26.08.2021- конвенционный приоритет) регистрации в МБ 

ВОИС правовая база для оценки охраноспособности заявленного обозначения в 

качестве товарного знака включает в себя упомянутый выше Кодекс и Правила 

составления, подачи и рассмотрения документов, являющихся основанием для 

совершения юридически значимых действий по государственной регистрации 

товарных знаков, знаков обслуживания, коллективных знаков, утвержденные 

приказом Министерства экономического развития Российской Федерации от 

20.07.2015 №482 (зарегистрировано в Министерстве юстиции Российской 

Федерации 18.08.2015, регистрационный №38572), вступившие в силу 31.08.2015 

(далее – Правила).  

В соответствии с подпунктом 1 пункта 3 статьи 1483 Кодекса не допускается 

государственная регистрация в качестве товарных знаков обозначений, 

представляющих собой или содержащих элементы, являющиеся ложными или 

способными ввести в заблуждение потребителя относительно товара либо его 

изготовителя.  

Согласно пункту 37 Правил к ложным или способным ввести потребителя в 

заблуждение относительно товара или его изготовителя обозначениям относятся, в 

частности, обозначения, порождающие в сознании потребителя представление об 



определенном качестве товара, его изготовителе или месте происхождения, которое 

не соответствует действительности.  

В случае если ложным или вводящим в заблуждение является хотя бы один из 

элементов обозначения, то обозначение признается ложным или вводящим в 

заблуждение. 

Знак «Pretzel Pete» по международной регистрации №1662929 с датой 

конвенционного приоритета от 15.04.2022 является словесным, выполненный 

стандартным шрифтом буквами латинского алфавита. Правовая охрана знака на 

территории Российской Федерации испрашивается в отношении товаров 29, 30 

классов МКТУ. 

Анализ обозначения по международной регистрации №1662929 на 

соответствие требованиям подпункта 1 пункта 3 статьи 1483 Кодекса показал 

следующее.  

Входящий в состав знака по международной регистрации №1662929 

словесный элемент «Pretzel» в переводе с английского языка означает кренделёк, 

посыпанный солью, Англо-русский словарь. — М.: Советская энциклопедия. В.К. 

Мюллер. 1969.). Крендель (от немецкого Kringeln «сгибать, скручивать») – 

североевропейское хлебобулочное изделие из сдобного теста, напоминающее своим 

видом букву «В», в Германии и странах Северной Европы часто изображается в 

качестве эмблемы на вывесках в хлебных магазинах и пекарнях, 

https://kartaslov.ru/значение-слова/крендель).  

Таким образом, для товаров, которые не являются хлебобулочными 

изделиями, а также не используются в качестве ингредиентов этой продукции 

(например, применяются в качестве начинки или украшения) коллегия усмотрела 

вероятность введения потребителя в заблуждение относительно товара согласно 

подпункту 1 пункту 3 статьи 1483 Кодекса, а, следовательно, знак способен ввести 

потребителя в заблуждение относительно вида товара для следующей части 

заявленных товаров 29, 30 классов МКТУ: 29 класс  - compotes, potato products 

[included in class 29] for food; potato crisps; potato sticks; snacks based on potatoes, 

vegetables, tofu, cheese, legumes or meat; cassava chips; meat products, in particular 



pork crusts as snacks / компоты, картофельные изделия [включенные в класс 29] для 

пищевых целей; картофельные чипсы; картофельные палочки; закуски на основе 

картофеля, овощей, тофу, сыра, бобовых или мяса; чипсы из маниоки; мясные 

продукты, в частности свиные шкурки в качестве закусок, 30 класс - coffee; tea; 

cocoa; coffee substitutes; products made from tapioca, rice, corn, chia seeds, wheat or 

grain for nibbling purposes; popcorn; chocolate-coated and sugar-coated fruits; snacks 

based on cereals, rice, grains, corn or muesli; breakfast cereals, porridge and grits / 

кофе; чай; какао; заменители кофе; продукты, приготовленные из тапиоки, риса, 

кукурузы, семян чиа, пшеницы или крупы для закусок; попкорн; фрукты в шоколаде 

и сахарной глазури; закуски на основе злаков, риса, круп, кукурузы или мюсли; 

сухие завтраки, каши и крупа.  

Относительно приведенных в возражении примеров регистраций, которые, с 

точки зрения заявителя, могут косвенно свидетельствовать о возможности 

регистрации заявленного обозначения в отношении более широкого перечня 

товаров, коллегия отмечает, что данные регистрации касаются иных обозначений, 

делопроизводство по которым велось самостоятельным независимым порядком, не 

имеющим отношения к делопроизводству по рассматриваемому обозначению.   

Присутствие в составе спорного знака «Pretzel Pete» по международной 

регистрации №1662929 словесного элемента «Pretzel», указывающего на 

конкретный вид товара, по мнению коллегии, способно вызывать правдоподобные 

представления о хлебобулочных изделиях. Наличии словесного элемента «Pete», 

который может восприниматься как имя собственное, что позволяет рассматривать 

заявленное обозначение как словосочетание «Крендель Пете», в данном случае не 

приводит к восприятию заявленного обозначения исключительно как фантазийного 

и отсутствию ассоциации с товарами конкретной группы.  

Следовательно, в отношении указанной части испрашиваемых товаров 29, 30 

классов МКТУ международная регистрация №1662929 не соответствует 

требованиям подпункта 1 пункта 3 статьи 1483 Кодекса.  

Поступившее 29.08.2023 в Роспатент обращение от лица, подавшего 

возражение, повторяет доводы и позицию заявителя, изложенную ранее на стадии 



экспертизы и в поступившем возражении от 06.07.2023, и не требует 

дополнительного анализа.  

 

Принимая во внимание все вышеизложенное, коллегия пришла к выводу о 

наличии оснований для принятия Роспатентом следующего решения:  

отказать в удовлетворении возражения, поступившего 06.07.2023, 

оставить в силе решение Роспатента от 08.03.2023.  

 

 

 

 

 

 


